
Avinu she-ba-shamayim, tzur yisrael v’go∙alo, bareikh et m’dinat
yisrael [she-t’hei] reishit tz’miḥat ge’ulateinu. Hagen aleha

b’evrat ḥasdekha u-f’ros aleha sukkat sh’lomekha, u-sh’laḥ or’kha
va-amit’kha l’rasheha sareha v’yo∙atzeha, v’takneim b’eitzah tovah

milfanekha. Ḥazeik et y’dei m’ginei eretz kodsheinu, v’hanḥileim
eloheinu y’shu∙ah, va-ateret nitzaḥon t’atreim. V’natata shalom

ba-aretz v’simḥat olam l’yosh’veha, v’nomar: amen.

Prayer for Israel

Avinu she-ba-shamayim, stronghold and redeemer of the people Israel: 
Bless the State of Israel, [that it may be] the beginning of our redemption. 
Shield it with Your love; spread over it the shelter of Your peace. 
Guide its leaders and advisors with Your light and Your truth. Help them with 
Your good counsel. Strengthen the hands of those who defend our
holy land. Deliver them; crown their efforts with triumph.
Bless the land with peace and its inhabitants with lasting joy.
And let us say: Amen.
(Lev Shalem for Shabbat and Festivals, Rabbinical Assembly)

יִם צוּר יִשְִׂרָאֵל וגוֹאֲלוֹ בִָּרֵךְ אֶת־מדִינַת ינוּ שְֶׁבִַּשְָּׁמַֽ אָבִֽ
יהָ נוּ. הָגֵן עָלֶֽ יִשְִׂרָאֵל ]שְֶׁתָּהֵא[ רֵאשְִׁית צמִיחַת גִּאֻלָָּתֵֽ

ךָ. וּשְְׁלַח אוֹרךָ יהָ סֻכִַּת שְׁלוֹמֶֽ ךָ וּפְרֹשִׂ עָלֶֽ בִּאֶבְרַת חַסְדֶּֽ
יהָ. ותַקָּנֵם בִּעֵצָה טוֹבָה יהָ ויוֹעֲצֶֽ יהָ שִָׂרֶֽ וַאֲמִתָּךָ לרָאשְֶֽׁ

נוּ והַנְחִילֵם רֶץׇ קָדְשְֵֽׁ יךָ. חַזֵֵּק אֶת־ידֵי מגִנֵָּי אֶֽ מִלָּפָנֶֽ
רֶת נִצִָּחוֹן תָּעַטֵּרֵם ונָתַתָָּֽ שְָׁלוֹם ינוּ ישְׁוּעָה וַעֲטֶֽ אֱלֹהֵֽ

יהָ ונאֹמַר אָמֵן רֶץ ושִִׂמְחַת עוֹלָם ליוֹשְׁבֶֽ בִָּאָֽ

תּפִלָָּה לִשְִׁלוֹם מדִינַת יִשְְׂרָאֵל

Prayer for the Israeli Defense Forces 

May the one who blessed our ancestors, Abraham,  
Isaac and Jacob, Sarah, Rebecca, Rachel, and Leah bless the soldiers of 
the armed forces and security forces of the army of Israel 
who on the ground, in the air and at sea protect the Land. 
May God grant that they defeat the enemies who rise up against us. 
May God protect our soldiers from all harm and danger, from all injury 
and illness, and may God afford blessing and success to all their 
missions. Regarding them, may the words of the Torah prove true:  
For Adonai Your God, who goes before You, shall join you to battle your 
foes and aid you to be victorious. And let us say, Amen
(Weekday Lev Shalem, Rabbinical Assembly forthcoming)

 מִי שְִׁבֵֵּרַךְ אֲבוֹתֵינוּ אַבְרָהָם יִצְחַק וְיַעֲקֹב, וְאִמְּוֹתֵינוּ שִָׂרָה
 רִבְקָה רָחֵל וְלֵאָה, הוּא יְבָרֵךְ אֶת חַיִָּלֵי צְבָא הַהֲגָנָה לְיִשְִׂרָאֵל

 וְאַנְשְֵׁי הַבִִּטֵָּחוֹן, הָעוֹמְדִים עַל מִשְְׁמַר אַרְצֵנוּ בִַּיִַּבִָּשְָׁה בִָּאֲוִיר
 וּבַיִָּם. יִתֵָּן ה׳ אֶת אוֹיְבֵינוּ הַקָָּמִים עָלֵינוּ נִגִָּפִים לִפְנֵיהֶם.

 הַקָָּדוֹשְׁ בִָּרוּךְ הוּא יִשְְׁמֹר וְיַצִִּיל אֶת חַיִָּלֵינוּ מִכִָּל צָרָה וְצוּקָה
 וּמִכִָּל נֶגַע וּמַחֲלָה, וְיִשְְׁלַח בְִּרָכָה וְהַצְלָחָה בְִּכָל מַעֲשִֵׂי יְדֵיהֶם.

 וְיקֻיִַּם בִָּהֶם הַכִָּתוּב: כִִּי ה׳ אֱלֹהֵיכֶם הַהֹלֵךְ עִמְָּכֶם לְהִלָָּחֵם
לָכֶם עִם אֹיְבֵיכֶם, לְהוֹשְִׁיעַ אֶתְכֶם. וְנאֹמַר אָמֵן



Prayer for those who are missing or captive

Prayer for the Welfare and the Return of Israel’s Captured  
and Missing from Among our Family 
God of Israel, our Rock and our Redeemer, God of Mercy, of Compassion, 
we pray, we plead that You return these precious and beloved people 
the captured and the missing, who have cruelly and heartlessly been 
torn from their homes and carried off to our enemy’s territory.

We are terrified contemplating their fate, horrified at the thought of 
the sufferings of the missing and captured, who are not yet within our 
power to reach. And so we plead before You: Source of Mercy, be at 
their side, support them, protect them, and quickly bring them back to 
the embrace of their families and all who love them as You have de-
clared: “...Behold, I will restore the captives of Jacob’s tents, and have 
mercy on their dwelling places…” (Jeremiah 30:18)

We beseech you, ADONAI, quickly fulfill Your word: “Here, I am with 
you, I will watch over you wherever you go and will bring you back to 
this land, indeed I will not leave you until I have done what I have said 
for you.” 

(Masorti Israel and the Rabbinical Assembly in Israel)

תְּפִלָָּה לִשְִׁלֹמָם וְלַחֲזָרָתָם שִֶׁל הַנֶֶּעֱדָרִים
וְהַשְְּׁבוּיִים בֵֵּין אַחֵינוּ וְאַחַיּוֹתֵינוּ

 אֱלֹהֵי יִשְִׂרָאֵל, צוּר יִשְִׂרָאֵל וְגוֹאֲלוֹ, אֵל רַחוּם וְחַנָּוּן, בִִּתְפִלָָּה
 וּבְתַחֲנוּנִים אָנוּ פֹּוֹנִים אֵלֶיךָ לְהַחֲזִיר בְִּשְָׁלוֹם לְבָתֵָּיהֶם אֶת יַקִָּירֵי

 עַמְְּךָ הַשְְּׁבוּיִים וְהַנֶָּעְדָּרוֹת שְֶׁנֶָּעֶקְרוּ בְִּיָד זְדוֹנִית מִבִָּתֵָּיהֶם
וְנֶחְטְפוּ אֶל אֶרֶץ אוֹיֵב.

 חֲרֵדִים אָנוּ לְגוֹרָלָם וּמְבֹעָתִים מֵהַמְַּחֲשְָׁבָה עַל מָה שְֶׁעוֹבֵר עַל
הַנֶָּעֱדָרִים וְהַנֶָּעֱדָרוֹת, הַשְְּׁבוּיִים וְהַשְְּׁבוּיוֹת שְֶׁלָָּנוּ אַךְ יָדֵינוּ

קָצְרוּ מִלְָּהוֹשְִׁיעַ וְעַל כִֵּן נוֹשְִׂאִים אָנוּ תְָּחִנָָּתֵנוּ לְפָנֶיך:
 אַב הָרַחֲמִים, הֱיֵה נָא בְִּעֶזְרָם וְהָגֵן בִַּעֲדָם וַהֲשְִׁיבֵם בִִּמְהֵרָה לְחֵיק

 מִשְְׁפְֹּחוֹתֵיהֶם וְיַקִָּירֵיהֶן כְִּמוֹ שְֶׁאָמַרְתָָּ: “הִנְנִי שְָׁב שְְׁבוּת אָהֳלֵי יַעֲקוֹב
וּמִשְְׁכְִּנֹתָיו אֲרַחֵם” )ירמיהו ל:יח(.ח

אָנָָּא ה’ קַיִֵּם בִִּמְהֵרָה אֶת מַאֲמַר הַכִָּתוּב:
 וְהִנֵָּה אָנֹכִי עִמְָּךְ וּשְְׁמַרְתִָּיךָ בְִּכֹל אֲשְֶׁר־תֵָּלֵךְ וַהֲשְִׁבֹתִיךָ אֶל־הָאֲדָמָה
 “הַזֵֹּאת כִִּי לאֹ אֶעֱזָבְךָ עַד אֲשְֶׁר אִם־עָשִִׂיתִי אֵת אֲשְֶׁר־דִּבִַּרְתִָּי לָךְ”.

)בראשית כח:טו( “וְשְָׁבוּ בָנִים לִגְבוּלָם
אָמֵן כִֵּן יְהִי רָצוֹן.


